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“La Salute non è tu琀琀o, 
ma senza Salute tu琀琀o è niente “

“Health is not everything, 
but without Health, everything is nothing.”
(Arthur Schopenhauer)



Per maggiori informazioni, potete chiedere direttamente all'agente di 

zona, oppure direttamente presso il nostro ufficio commerciale e assistenza clienti.

------------------------------------------------------------------

For more information, you can ask directly to our sales and customer service office.
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INFO

NUOVA FIBBIA CON PULSANTE DI SICUREZZA A CLIP

---------------------------------

New Clip Safety Push Button Buckle

Albo Land Srl è lieta di comunicarvi che, alcune cinture di sicurezza, 

venendo incontro ad alcune richieste specifiche, sono ora disponibili anche 

con fibbie in "acetal plastic" con pulsante a clip di sicurezza.

Il carico di trazione è di 110 Kg. 

---------------------------------

Albo Land Srl is pleased to inform you that, in order to meet some specific requests, some 

safety belts are now also available with "acetal plastic" buckles with safety clip button.

The traction load is 110 Kg.

Massimo
Timbro



SICUREZZA

SIC
U

REZZAAUSILI PER CARROZZINA WHEELCHAIR ACCESSORIES

Cod. disp. medico classe I

621/FP CINTURA DI SICUREZZA IMBOTTITA

PADDED SAFETY BELT 
• Soft padded belt for wheelchair and similar seats.
• Quick-release plastic buckle adjustable strap.
• Made of MTP (based on polyamide or polyester and polyurethane)

CINTURA DI SICUREZZA  IMBOTTITA
• Regolabile posteriormente con fibbia a tridente da 50 mm.
• Realizzato in MTP (a base di poliammide o poliestere e poliuretano)

Lunghezza / lenght  cm 180 

Vestibilità / Fit  fino a / until cm 160  

Nero o Blue / black or blue  Sacchetto / plastic bag

Cod. disp. medico classe I

683/FP PETTORALE SEMPLICE

SAFETY BELT 
Restrain and anti-slip safety belt This restraint belt can be used to prevent patien-
ts from sliding forward in their wheelchair and similar seats. 
• Quick-release plastic buckle adjustable strap.
• Cotton and polyurethane.

CINTURA DI SICUREZZA
di contenimento e antiscivolamento 
• Regolabile posteriormente con fibbia in plastica a tridente.
• Cotone e poliuretano.

Lunghezza / lenght  cm 180
Vestibilità / Fit  fino a / until cm 160
Beige / beige  
Sacchetto / plastic bag

cm 40 cm 96
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SICUREZZA

ALBOLAND produce una ricca gamma di ar琀椀coli appositamente studia琀椀 
per la Sicurezza dei pazien琀椀 sia autosu昀케cien琀椀 e collabora琀椀vi che non 
autosu昀케cien琀椀. Tu琀� i disposi琀椀vi sono realizza琀椀 in stabilimento secondo 
tecniche ar琀椀gianali che privilegiano materiali ritardan琀椀 di 昀椀amma per 
garan琀椀re la massima tutela del degente ed equipaggia琀椀 con sistemi di 
chiusura estremamente a昀케dabili, come le nuove 昀椀bbie autobloccan琀椀, 
disponibili in diverse misure. 

ALBOLAND produces a wide range of products speci昀椀cally designed 
for pa琀椀ent safety, including collabora琀椀ve and self-su昀케cient pa琀椀ents as 
well as not-self-su昀케cient people. The supplies are produced in our plant 
through techniques that involve 昀氀ame retardant materials in order to 
ensure the maximum protec琀椀on for the pa琀椀ent. Moreover, the products 
are equipped with highly reliable locking systems, such as the new lock-
ing buckles, available in di昀昀erent sizes.



Cod. disp. medico classe I

684/FP PETTORALE CON DOPPIO TIRANTE 

PECTORAL WITH DOUBLE PULLER FOR WHEELCHAIR
• Suitable for wheelchair-bound patients to prevent them from falling and sli-

ding forward in the pelvis
• Adjustable by means of the buckle on the tie-downs.
• MTP: 100% polyamide or polyester velour (as per composition label), inside

100% ether-based polyurethane.  Gallon: 100% cotton.

PER CARROZZINA

PETTORALE CON DOPPIO TIRANTE PER CARROZZINA
• Indicato per pazienti costretti alla carrozzina per evitarne la caduta e lo scivola-

mento in avanti del bacino
• Regolabile tramite la fibbia di cui sono muniti i tiranti.
• MTP: vellutino 100% poliammide o poliestere (come da etichetta composizio-

ne), interno 100% poliuretano base etere.  Gallone: 100% cotone.

Lunghezza / lenght  cm 180 

Vestibilità / Fit  fino a / until cm 160 

Crema / Cream  Sacchetto / plastic bag

Cod. disp. medico classe I

684E/FP PETTORALE CON DOPPIO TIRANTE

RESTRAIN BELT with vertical braces
Adjustable at the back with the plastic buckle
• 100% Cotton; quick-release plastic buckle adjustable strap.
• Strap height cm 5.

CINTURA DI CONTENZIONE CON BRETELLAGGIO VERTICALE
Regolabile posteriormente con fibbia in plastica
• Cotone 100%; fibbia in plastica a tridente.
• Altezza cintura cm 5.

Lunghezza / lenght  cm 180 
Nero o Ecrù / black or ecrù   Sacchetto / plastic bag

Cod. disp. medico classe I

680/FP TIRANTE PELVICO IMBOTTITO

WHEELCHAIR SAFETY SEAT BELT
Prevents sliding forward
• Quick-release buckle adjustable strap.
• 100% cotton orthopaedic strap, 400 cm long.
• 2 removable padded straps, 55cm long.
• Made of MTP (based on polyamide or polyester and polyurethane)

TIRANTE PELVICO DI SICUREZZA
Impedisce lo scivolamento in avanti del bacino 
• Regolabile tramite una fibbia in plastica.
• Gallone ortopedico in cotone 100%, lungo cm 400.
• 2 imbottiture mobili di cm 55.
• Realizzato inoltre in MTP (a base di poliammide o poliestere e poliuretano)

Unica / Unica / one size fits all - lungh./ lenght 400 cm
Nero o blu / black or blue  Sacchetto / plastic bag
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SICUREZZA



Cod. disp. medico classe I

SELF-LOCKING SAFETY BELT
the belt is tightened to the armchair, chair or wheelchair, leaving patients the 
opportunity to free themselves through the front strap.
• 100% cotton gallon, adhesive velcro in the front flap.
• Flap height cm 15

 PETTORALE PER CARROZZINA AUTOBLOCCANTE

CINTURA DI SICUREZZA AUTOBLOCCANTE
La cintura viene fissata alla poltrona, comoda o carrozzina, lasciando al paziente la 
possibilità di sganciarsi autonomamente tramite la patta anteriore
• Realizzato in MTP (a base di poliammide o poliestere e poliuretano).
• Gallone in cotone 100%, velcro adesivo nella patta anteriore.
• Altezza patta cm 15

Lunghezza / lenght  cm 235
Nero / black Sacchetto / plastic bag

692/FP
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SICUREZZA

Cod. disp. medico classe I

683P/FP PETTORALE PELVICO

PADDED PELVIC HOLDER with pelvic restraint 
With pelvic restraint to prevent slippage
• Adjustable thanks to 3 quick-release buckles.
• Easy to use, soft fabric.
• 100% cotton belt.
• Made of MTP (based on polyamide or polyester and polyurethane)

IMBRAGATURA DI SICUREZZA imbottita 
Con trattenimento pelvico per evitare lo scivolamento
Regolabile tramite tre fibbie in plastica di cui sono muniti i tiranti.
• Galloni in cotone 100%.
• Realizzato in MTP (a base di poliammide o poliestere e poliuretano)

Lunghezza / lenght  cm 180 (cod. 683P/FP) Vestibilità / Fit  fino a / until cm 170 (cod. 683P/FP) Nero e blu / black and blue 
Sacchetto / plastic bag



SISTEMI DI CONTENZIONE 
PER LETTO 

Cod. disp. medico classe I

617F/FP CINTURA CONTENIMENTO LETTO 
CM 14/15

CHIUSURA CON FIBBIA / BUCKLE CLOSURE

CINTURA DI CONTENZIONE REGOLABILE 
Bustino morbido alto 14/15 cm.
Permette il decubito prono o laterale e una discreta mobilità del tronco.
• La cintura viene fissata al letto con l’apposito tirante con occhielli
• Cotone 100%, occhielli di regolazione in lega Nickel/Ottone
• L’articolo 617F/FP viene fissato al letto con fibbia a tridente e il bustino è

rego-labile con occhielli. Necessari un bottone e una chiave forniti a parte

RESTRAINT BED BELT - sof flap 14/15 cm high
Allows prone or lateral position and a sufficient trunk mobility

1 1
bottoni 690M chiave 691M

• The belt is fastened to the bed with the special tie-rod with eyelets
• Article 617F/FP is fastened to the bed with a trident buckle and the corset is

adjustable with eyelets. Requires a button and key supplied separately

Nero / black 
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Per maggiori informazioni, potete chiedere direttamente all'agente di 

zona, oppure direttamente presso il nostro ufficio commerciale e assistenza clienti.

------------------------------------------------------------------

For more information, you can ask directly to our sales and customer service office.
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INFO

NUOVE CINTURE DELLA LINEA SICUREZZA PER POLTRONA

---------------------------------

New Seat Belts from the Safety Line for Armchairs

Albo Land Srl è lieta di comunicarvi che, alcune cinture di sicurezza, 

venendo incontro ad alcune richieste specifiche, sono ora disponibili anche 

per poltrona e non solo per seduta o carrozzina. 

---------------------------------

Albo Land Srl is pleased to inform you that, in order to meet some specific requests, some 

safety belts are now available also for armchairs and not only for seats or wheelchairs.



SICUREZZA

SIC
U

REZZAAUSILI PER CARROZZINA WHEELCHAIR ACCESSORIES

Cod. disp. medico classe I

621/PL CINTURA DI SICUREZZA IMBOTTITA

9
SICUREZZA

PER POLTRONA 
Lunghezza Totale 250 cm 
Lunghezza Totale 260 cm cintura con occhielli

A richiesta con chiusura ad occhiello, 5 per parte.  (cod. 621PLOCC). 

Bottone e chiave di sicurezza forniti a parte  (cod. 690M-691M).

Eyelet fastening available on request, 5 on each side. (SKU 621PLOCC) 
button with safety key supplied separately (SKU 690M-691M)

Lunghezza / lenght  cm 250 (cod. 621PL)
Lunghezza / lenght  cm 260 (cod. 621PLOCC) 
Vestibilità / Fit  fino a / until cm 160 (cod. 621PL) 
Vestibilità / Fit  fino a / until cm 185 (cod. 621PLOCC) 
Nero, Blue / black, blue        Sacchetto / plastic bag

PADDED SAFETY BELT 
• Soft padded belt for armchair and similar seats.
• Quick-release plastic buckle adjustable strap.
• Made of MTP (based on polyamide or polyester and

polyurethane)

CINTURA DI SICUREZZA  IMBOTTITA
• Regolabile posteriormente con fibbia a tridente da 50 mm.
• Realizzato in MTP (a base di poliammide o poliestere e poliuretano)

ALBOLAND produce una ricca gamma di ar琀椀coli appositamente studia琀椀 
per la Sicurezza dei pazien琀椀 sia autosu昀케cien琀椀 e collabora琀椀vi che non 
autosu昀케cien琀椀. Tu琀� i disposi琀椀vi sono realizza琀椀 in stabilimento secondo 
tecniche ar琀椀gianali che privilegiano materiali ritardan琀椀 di 昀椀amma per 
garan琀椀re la massima tutela del degente ed equipaggia琀椀 con sistemi di 
chiusura estremamente a昀케dabili, come le nuove 昀椀bbie autobloccan琀椀, 
disponibili in diverse misure. 

ALBOLAND produces a wide range of products speci昀椀cally designed 
for pa琀椀ent safety, including collabora琀椀ve and self-su昀케cient pa琀椀ents as 
well as not-self-su昀케cient people. The supplies are produced in our plant 
through techniques that involve 昀氀ame retardant materials in order to 
ensure the maximum protec琀椀on for the pa琀椀ent. Moreover, the products 
are equipped with highly reliable locking systems, such as the new lock-
ing buckles, available in di昀昀erent sizes.
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SICUREZZA

Cod. disp. medico classe I

612PL CINTURA PER POLTRONA
CINTURA ANTISCIVOLAMENTO REGOLABILE 
Per poltrona
• Altezza patta cm 15, lunghezza 130 cm, altezza gallone di bloccaggio cm 5.
• Chiusura di sicurezza con 2 bottoni cod. 690M ed 1 chiave cod. 691M,

for-niti a parte.
• Esterno in Cotone 100% e Imbottitura in MTP (poliammide e poliuretano).
• Occhielli in Lega Nickel/Ottone.
• Circonferenza regolabile da cm 70 a 120

2 1
bottoni 690M chiave 691M

Unica / one size fits all 
Crema / cream   Sacchetto / plastic bag

RESTRAINT ARMCHAIR BELT 
For armchair or similar seats
• Flap height cm15, length 130 cm, blocking strap height cm 5
•

•

Locking system through 2 safety buttons (sku 690m) and  magnetic key (sku
691m), supplied separately.
Outer cover in 100% cotton and padding in MTP (polyamide and polyu-
rethane).

• Nickel/brass alloy eyelets.
• Adjustable circumference from 70 to 120 cm

PER POLTRONA 
Lunghezza Totale 250 cm

Cod. disp. medico classe I

683PPL PETTORALE PELVICO

PADDED PELVIC HOLDER with pelvic restraint 
With pelvic restraint to prevent slippage
• Adjustable thanks to 3 quick-release buckles.
• Easy to use, soft fabric.
• 100% cotton belt.
• Made of MTP (based on polyamide or polyester and polyurethane)

IMBRAGATURA DI SICUREZZA imbottita 
Con trattenimento pelvico per evitare lo scivolamento
Regolabile tramite tre fibbie in plastica di cui sono muniti i tiranti.
• Galloni in cotone 100%.
• Realizzato in MTP (a base di poliammide o poliestere e poliuretano)

 A richiesta con chiusura ad occhiello.  (cod. 683PPLOCC) 
Bottone e chiave di sicurezza forniti a parte  (cod. 690M-691M).

Eyelet fastening available on request (SKU 683PPLOCC))
button with safety key supplied separately (SKU 690M-691M)

Lunghezza / lenght  cm 250 (cod. 683PPL) 
Lunghezza / lenght  cm 260 (cod. 683PPLOCC)

Vestibilità / Fit  fino a / until cm 170 (cod. 683PPL)      
Vestibilità / Fit  fino a / until cm 180 (cod. 683PPLOCC)

Nero e blu / black and blue 
Sacchetto / plastic bag

PER POLTRONA 
Lunghezza Totale 250 cm 
Lunghezza Totale 260 cm cintura con occhielli



ANTIDECUBITO

ANTIDECUBITO

Cod. disp. medico classe I

722 CUSCINO A FIBRA CAVA SILICONATA 
CON FORO

CUSCINO ANTIDECUBITO - con scarico centrale - Polifunzionale 
• Indicato in tutte le situazioni in cui è richiesto un morbido sostegno attorno

alla lesione.
• Imbottitura in fibra cava siliconata - Con fodera in cotone.

ANTIDECUBITUS CUSHION - with central hole - Multifunctional
• Suitable for all situations where a soft support is required around the injury.
• Siliconized hollow fibre padding.
• Cotton lining.

cm 40 x 40 - foro/hole ø 12/13 cm
Azzurro scuro / dark blue       

 Sacchetto di plastica 
Anche in confezione TNT 

per la misura 40 x 40 cm

cm 43 x 43 - foro/hole ø 13/14 cm 

cm 45 x 45 - foro/hole ø 14/15 cm 

cm 48 x 48 - foro/hole ø 14/15 cm

NUOVE MISURE DISPONIBILI

Cod.

723 CUSCINO A FIBRA CAVA SILICONATA 
A 3 SEZIONI

CUSCINO ANTIDECUBITO - in tre sezioni imbottite - Polifunzionale 
• Indicato in tutte le situazioni in cui è richiesto un sostegno omogeneo su

un’ampia superficie
• Imbottitura in fibra cava siliconata - Con fodera in cotone.

ANTIDECUBITUS CUSHION - 3 padded sections - Multipurpose
• Suitable for all situations where a homogeneous support is required over a

large surface.
• Siliconized hollow fibre padding.
• Cotton lining.

cm 44 x 40
Azzurro scuro / dark blue

Sacchetto di plastica 
Anche in confezione TNT 
per la misura 44 x 40 cm

c

NUOVE MISURE DISPONIBILI 

cm 45 x 45

cm 48 x 48

ALBOLAND è all’avanguardia nella produzione di ar琀椀coli accuratamente 
studia琀椀 per la prevenzione delle piaghe da decubito.
La pluridecennale esperienza nel se琀琀ore ha consen琀椀to di me琀琀ere a pun-
to una vasta gamma di presidi medico chirurgici e ausili an琀椀decubito 
come cuscini, materassi, velli, realizza琀椀 in azienda con materiali innova-
琀椀vi, des琀椀na琀椀 sia a pazien琀椀 alle琀琀a琀椀 che in carrozzina. 

ALBOLAND is a pioneer in the produc琀椀on of supplies carefully stud-
ied to prevent bedsores.
Decades of experience in the industry allowed us to develop a wide 
range of medical surgical devices and an琀椀-bedsores products, such 
as pillows, ma琀琀resses, blankets, manufactured by our company with 
the help of innova琀椀ve materials, and des琀椀ned both to bedridden and 
wheelchair pa琀椀ents.
90
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disp. medico classe I

90



Cod. disp. medico classe I

724 CUSCINO A FIBRA CAVA SILICONATA 
CUSCINO ANTIDECUBITO - per seduta 
• Indicato in tutte le situazioni in cui è richiesto un sostegno molto morbido e

altamente traspirante.
• Imbottitura in fibra cava siliconata
• Con fodera in cotone
ANTI-DECUBITUS CUSHION for sitting
• Suitable for all situations where a very soft and highly breathable support is

required.
• Siliconized hollow fibre padding.
• Cotton lining.

cm 40 x 40
Azzurro scuro / dark blue Sacchtto di plastica 

Anche in confezione TNT 
per la misura 40 x 40 cm

12

90
NUOVE MISURE DISPONIBILI

cm 43 x 43 

cm 45 x 45 
cm 48 x 48 
ANTIDECUBITO



ANTIDECUBITO

ANTIDECUBITO

Cod. disp. medico classe I

500 CUSCINO BARIATRICO "NETTUNO" 
A TRE STRATI

CUSCINO ANTIDECUBITO PER LUNGODEGENTI BARIATRICI 
• Previene le piaghe da decubito per soggetti obesi
• Anima interna, con tre strati a densità diversa
• Fodera traspirante, antisettica con trattamento SILVERPLUS® antisettico e
• HYDROCOOL® per il controllo dell’umidità
• Zip di chiusura.

ANTI-DECUBITUS CUSHION FOR BARIATRIC LONG-TERM CARE 
PATIENTS
• Prevents bedsores for obese subjects
• Inner core, with three layers of different densities
• Breathable, antiseptic lining with SILVERPLUS® antiseptic treatment and

HYDROCOOL® for humidity control
• Zip closure

 Sacchetto di plastica cm 50 x 50 x 13

Grigio scuro / dark grey

c

Portata Massima
Maximum Capacity 

200

ALBOLAND è all’avanguardia nella produzione di ar琀椀coli accuratamente 
studia琀椀 per la prevenzione delle piaghe da decubito.
La pluridecennale esperienza nel se琀琀ore ha consen琀椀to di me琀琀ere a pun-
to una vasta gamma di presidi medico chirurgici e ausili an琀椀decubito 
come cuscini, materassi, velli, realizza琀椀 in azienda con materiali innova-
琀椀vi, des琀椀na琀椀 sia a pazien琀椀 alle琀琀a琀椀 che in carrozzina. 

ALBOLAND is a pioneer in the produc琀椀on of supplies carefully stud-
ied to prevent bedsores.
Decades of experience in the industry allowed us to develop a wide 
range of medical surgical devices and an琀椀-bedsores products, such 
as pillows, ma琀琀resses, blankets, manufactured by our company with 
the help of innova琀椀ve materials, and des琀椀ned both to bedridden and 
wheelchair pa琀椀ents.
13

(01)08053848205436

Farmadati
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BENESSERE

Cod. disp. medico classe I

234 CUSCINO “PAOLINO”
CUSCINO ANTIDECUBITO
• Indicato nella prevenzione e cura delle piaghe di primo livello, per disabili in
carrozzina e per il miglior comfort in tutte le attività che richiedono lunghi
tempi di seduta.
• Non consigliato per pazienti lungodegenti.
• Fodera Interna: 100% Tessuto Evolon®

• Fodera Esterna: 53% Poliestere e 47% Poliuretano. Chiusura a zip.

“PAOLINO” ANTI-DECUBITUS CUSHION
• Suitable for the prevention and treatment of first level sores, for wheelchair
users and for the best comfort in all activities that require long sitting times.
• Not recommended for long-term patients.
• Lining: 100% Evolon® fabric
• Outer Lining: 53% Polyester and 47% Polyurethane. Zip closure.

cm 40 x 40

Verde chiaro / light green

Sacchetto di plastica 
Anche in confezione TNT 
per la misura 40 x 40 cm

NUOVE MISURE DISPONIBILI

cm 43 x 43 

cm 45 x 45 

cm 48 x 48 

100

La linea di cuscini Airmove impiega una fodera in speciali tessu琀椀 imper-
meabili an琀椀ba琀琀erici a naturale difesa contro le infezioni presen琀椀 in par琀椀-
colar modo in ambien琀椀 medici e ospedalieri e che cos琀椀tuisce una barriera 
al proliferare delle stesse.Una speciale imbo琀�tura espansa atossica de-
nominata AirMove, contenuta in una fodera interna in tessuto an琀椀-acaro, 
favorisce la circolazione dell’aria all’interno del cuscino e contemporanea-
mente produce un naturale e bene昀椀co massaggio: la tecnologia al servizio 
della salute. Ques琀椀 innova琀椀vi materiali consentono una seduta comoda, 
salubre e senza il pericolo di propagazione di infezioni e liberazione di 
odori sgradevoli anche dopo un uso prolungato.

The Airmove line of cushions employs a special waterproof an琀椀-
bacterial fabric lining as a natural defense against infec琀椀ons es-
pecially present in medical and hospital environments which con-
s琀椀tutes a barrier to their prolifera琀椀on. A special non-toxic foam 
padding called Airmove combined in the an琀椀-mite fabric inner 
lining, promotes air circula琀椀on inside the cushion and at the same 
琀椀me produces a natural and bene昀椀cial massage: this is technology 
at health service. These innova琀椀ve materials allow a comfortable, 
healthy si琀�ng without the risk of spreading infec琀椀ons and releas-
ing of unpleasant odours even a昀琀er prolonged usage.

CUCHIONS



Cod. disp. medico classe I

F2020 TOPPER SOTTILE SALVAMATERASSO IMPERMEABILE

MATTRESS SAVING SHEETSLENZUOLINI E TRAVERSE 
SALVA MATERASSO 
I LENZUOLINI E TRAVERSE SALVA MATERASSO sono indispensabili per la 
protezione del materasso e per garan琀椀re igiene e pulizia agli alle琀琀a琀椀 in caso di 
incon琀椀nenza o lungodegenza. 
Disponibili in diversi materiali con diverso grado di assorbenza, possono esse-
re forni琀椀 con o senza occhielli di 昀椀ssaggio.

MATTRESS SAVING SHEETS are essen琀椀al for the protec琀椀on of ma琀琀ress 
and ensure hygiene and cleanliness to bedridden in case of incon琀椀nence 
or lon-term care.

15
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Cod. disp. medico classe I

F2013 LENZUOLINO SALVAMATERASSO IN POLIESTERE / POLIURETANO 
            CON O SENZA OCCHIELLI 

16
BENESSERE



ORTOPEDIA

17

O
RTO

PED
IA

ORTOPEDIA

Cod. disp. medico classe I

430G DIVARICATORE MULTIFUNZIONE

MULTIFUNCTIONAL ORTHOPEDIC LEG MEMORY PILLOW 
for upper and lower limbs
• Shaped with adjustable strap.
• Suitable for lifting the knee while resting on the side (disc herniation) or in 

case of bedsores
• 100% polyurethane foam with a density of 18 Kg/m3 (± 5%) and memory 

foam above and below

DIVARICATORE UNIVERSALE MULTIFUNZIONE IN MEMORY 
per arti superiori e inferiori
• Sagomato con cintura in velcro regolabile.
• Ideale per sollevare il ginocchio nella posizione di riposo su un fianco (ernie 

del disco) o in caso di piaghe da decubito.
• 100% poliuretano foam con densità pari a 18 Kg/m3 (± 5%) e memory 

foam sopra e sotto

Unica / one size feets all 

Grigio / grey    

Sacchetto / plastic bag

430G IN MEMORY 

(01)08053848205498

Farmadati

Gli ar琀椀coli della linea Ortopedica: 
bus琀椀, corse琀�, pancere, ausili per la spalla, il braccio, la gamba,cin琀椀 e 
sospensori, sono prodo琀� nel nostro stabilimento da maestranze alta-
mente quali昀椀cate con l’impiego di tessu琀椀 e materiali di o琀�ma qualità.

La lavorazione ar琀椀gianale dei nostri prodo琀� punta alla massima sod-
disfazione della clientela e i nostri tecnici realizzano a richiesta anche 
ar琀椀coli su misura e su campione.

Orthopaedic items:
Back supports, corsets, girdles, shoulder, arm and leg supports, hernia 
trusses and supporters are manufactured internally in our plant by high-
ly skilled professionals and by using top quality fabrics and materials.

Our products cra昀琀manship is designed to o昀昀er maximum Customer 
sa琀椀sfac琀椀on. Our technicians perform on demand customised and tai-
lor-made items.



Per maggiori informazioni, potete chiedere direttamente all'agente di 

zona, oppure direttamente presso il nostro ufficio commerciale e assistenza clienti.

------------------------------------------------------------------

For more information, you can ask directly to our sales and customer service office.
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PROTEZIONE IMBOTTITA PER CARROZZINA

---------------------------------

Padded Protection for Wheelchair

Albo Land Srl ha rilasciato, viste alcune richieste specifiche da parte dei clienti, una 

protezione imbottita da posizionare al tubolare della pedana della carrozzina che ha 

come fine quello di proteggere le ginocchia o la parte inferiore della gamba in caso di 

sussulti o movimenti bruschi ed accidentali. La protezione, una volta posizionata, si 

chiude attraverso l’utilizzo dei velcri.  

---------------------------------

Albo Land Srl has released, given some specific requests from customers, a padded 

protection to be positioned on the tubular of the wheelchair footboard which has the 

purpose of protecting the knees or the lower part of the leg in the event of jolts or sudden 

and accidental movements. The protection, once positioned, closes through the use of 

Velcro.



SICUREZZA

SIC
U

REZZAAUSILI PER CARROZZINA WHEELCHAIR ACCESSORIES

Cod.

8001/NDM PROTEZIONE IMBOTTITA

PROTEZIONE IMBOTTITA PER CARROZZINA
• Regolabile con velcro.
• Realizzato in MTP (a base di poliammide o poliestere e poliuretano)
• Foderato in cotone

PADDED PROTECTION FOR WHEELCHAIR
• Velcro closure.
• Made of MTP (based on polyamide or polyester and polyurethane)
• Cotton lined

Altezza / height cm 19 

Blue / blue  Sacchetto / plastic bag
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SICUREZZA

ALBOLAND produce una ricca gamma di ar琀椀coli appositamente studia琀椀 
per la Sicurezza dei pazien琀椀 sia autosu昀케cien琀椀 e collabora琀椀vi che non 
autosu昀케cien琀椀. Tu琀� i disposi琀椀vi sono realizza琀椀 in stabilimento secondo 
tecniche ar琀椀gianali che privilegiano materiali ritardan琀椀 di 昀椀amma per 
garan琀椀re la massima tutela del degente ed equipaggia琀椀 con sistemi di 
chiusura estremamente a昀케dabili, come le nuove 昀椀bbie autobloccan琀椀, 
disponibili in diverse misure. 

ALBOLAND produces a wide range of products speci昀椀cally designed 
for pa琀椀ent safety, including collabora琀椀ve and self-su昀케cient pa琀椀ents as 
well as not-self-su昀케cient people. The supplies are produced in our plant 
through techniques that involve 昀氀ame retardant materials in order to 
ensure the maximum protec琀椀on for the pa琀椀ent. Moreover, the products 
are equipped with highly reliable locking systems, such as the new lock-
ing buckles, available in di昀昀erent sizes.



Via M. Mastroianni, 9
40013 Castel Maggiore BO (Italy)
Tel: +39 051 373838
Fax: +39 051 19875902
info@alboland.it
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